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LIVES OF THE PATRIARCHS
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The Thirty-second Patriarch,

Great Master Hong Ren
(The Fifth Patriarch in China)
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A lecture by the Venerable Master Hua on November 22, 1983
English Translation Revised by Bhikshuni Heng Chih

~ - <\ O ..’\
& \;\ L A
/—7—7 _%/YIL/ AR

fH o Wi A o S AR
H o AR R LR HE
& o R - ZRHET o K
& AP LS HERE 5L -

P - M Tk 2
HE s TR - ARELE - o

FI o TRt ? ]

HE s et (2E) ' -

FI s T EgRHg 22

B TPzl M - 1 (3 ERER
& IR

L B\HsdE < - SR
FHELBIRE - RATRIL -

e THEMA AT - KA E
Az o KBRS - A A A -

BUVBRME R - BF ] - AT
ERRE - £ Ejeoedfexk - R
vt AT - TAMZ I

LA KRN SS =+ ZRAVTH
fili > AEHEESB A -

M - wrlsfE AL S
Bl IC =Ry A I —A

121 EMERS “o—N\ENAR

The Patriarch was a native of Huang Mei in Qi Zhou. In the past, he had been
a cultivator of the Way who planted pine trees. In his next life, he chose the
womb of a maiden of the Zhou clan. Her parents expelled her. The maiden,
having no place to reside, begged for food in the village. When he was growing
up, the villagers called him “the boy with no family name.”

On the road he met Patriarch Xin, who asked him: “What is your family
name?”’

The Patriarch-to-be replied, “I have a family name, but it’s not an ordinary
family name.”

Master Xin asked, “What family name is it?”

The Patriarch-to-be replied, “It is the Buddha-nature.” [note: This can be
heard as meaning: “It is the Buddha’s family name.”" ]

Master Xin asked, “You don’t have a family name 7*”

The Patriarch-to-be replied, “The nature’ is empty, so, no, I do not have a
name.” Master Xin secretly remembered this boy with no name. He begged that
he could have the lad be his attendant.

Because of conditions from past lives, the maiden gave up her son without
difficulty.

The Fourth Patriarch had Master Hong Ren’s head shaved, and later he
transmitted the robe and bowl and the Dharma to him.

A verse says: Flower seeds have a living nature. / When those seeds are
planted in the earth, flowers will come to life. / When great conditions combine
with the nature, / It should be born, however, being born is actually non-birth.

Then he entrusted his own disciples to Master Hong Ren. During the Xian
Heng Reign Period, Master Hong Ren transmitted the robe and bowl and the
Dharma to Da Jian. At the beginning of the 1st year of Shang Yuan Reign
period, the Master entered the stillness. Emperor Dai bestowed upon him the
posthumous title of Magnificent Fullness Chan Master and called his stupa
Dharma Rain.
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Commentary:

Great Mater Hong Ren is the Thirty-second Patriarch, the Fifth in China.

The Patriarch was a native of Huang Mei in Qi Zhou. This Patriarch
came from Huang Mei County in Hubei Province. Most people called him
Huang Mei rather than saying his name. Out of respect, they would say that
the Dharma came from Huang Mei, rather than say it came from Great Master
Hong Ren, because in olden times people used the place name rather than the
person’s name.

In the past, he had been a cultivator of the Way who planted pine trees.
In his next life, he chose the womb of a maiden of the Zhou clan. Her
parents expelled her. Most likely in his previous life, he was an old cultivator
who planted pine trees; in this life, he chose to come into the womb of a girl in
the Zhou family. When her parents found out that she gave birth to a child out
of wedlock, they were furious and kicked her out. Look at that! Great Master
Hong Ren was an illegitimate child!

The maiden, having no place to reside, begged for food in the village.
Since the maiden had no husband, she had no idea where to go, so she just
hung around the village there and begged for food.

When he was growing up, the villagers called him the “the boy with no
family name.” As the child grew up, since he had no family name, the villagers
called him “nameless boy.” That’s because in China, one’s surname comes from
one’s father. But he didn’t have a father, so of course he didn’t have a surname.
In this day-and-age, he would take the surname Zhou. But back then, people
were quite inflexible about such things, not open-minded like they are today.
Nowadays, he could be given any surname at all; perhaps taking the family
name Li, or Wang, or Zhao. But this boy had no family name. All the villagers
said he didnt have a father—he was illegitimate.

On the road he met Patriarch Xin, who asked him, “What is your
family name?” Once on the road he met Chan Master Dao Xin, who asked
him, “What is your family name?”

The Patriarch-to-be replied, “I have a family name, but it’s not an
ordinary family name.”

Great Master Hong Ren said, “I have a family name. But it’s not the kind
of family name most people have.” He didn’t have a family name, but he said
he did. This child was quite cunning,.

Master Xin asked, “What family name is it?” Chan Master Dao Xin
asked, “So you have a family name. Well, what is it?”

The Patriarch-to-be replied, “I¢’s the Buddha-nature.”

He said it was the Buddha-nature. [note: This is a play on words, since

“family name” and “nature” sound the same in Chinese.]

2 To be continued

1.'This is a play on words. The Chinese character for “family name” is pronounced xing. The Chinese character for “nature” is
pronounced xing—same sound, same tone. So the Patriarch-to-be was saying both “Buddha’s family name” {##4: and “Buddha-

nature” {#14: in his reply.

2.Master Xin asked about “family name” #f:xing.

3. The Patriarch-to-be answers about the nature Pfxing.
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